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El Don de la Fiesta Nacioniäl

El canton de Glaris

1? de Agosto de 1979
Este ano la colecta del Don de la
Fiesta Nacional favorecerâ a la "Mujer
al servioio del pueblo".
Le recomendamos este magnifico tra-
bajo de broderie realizado casi exclu-
sivamente por impedidos.

El autor
El Prof. Dr. Georg. Thürer aunque naciô
en Tamins (Grisones) en 1908, crecio
en territorio glarisino. Su tesis describe

la "Cultura del antiguo Glaris". De
1940 a 1978 fue profesor ordinario de
idioma y literatura alemana y de histo-
ria suiza en la Escuela Superior de
St.-Gall. Su obra cientifica mâs importante

es la "St.-Galler Geschichte" (His-
toria de St.-Gall 1953-1972). La publica-
ciôn editada en homenaje a la celebra-
ciôn de sus 75 anos, titulada "Erker"
(Balcon), contiene discursos y articu-
los relativos a la cultura de la Suiza
Oriental y ofrece un catâlogo de sus
obras poéticas, histöricas y politicas.
A esa obra le fue discernido el premio
de cultura de la ciudad de St-Gall en
1966 y el del canton de Glaris en 1978.

La naturaleza plasma al Estado

Existen entre los cantones suizos

algunos cuyas fronteras po-
drîamos distinguir por los relieves

del mapa topogrâfico. Pen-
samos en particular en el gigan-
tesco "peine" que représenta
Valais; en Uri, el canton forma-
do por un solo valle, o en el hall
rocoso del pais de Glaris. El cro-
nista zuriqués Johannes Stumpf
describe esta frontera de seguri-
dad de manera muy real, dicien-
do: "El pais de Glaris esta ro-
deado en très lugares por
horrendas montanas, por altas e
intransitables sierras que cual
infranqueables murallas lo ro-
dean y guardan". Solamente en
direciôn al norte se abre una
brecha que podia ser obstruida
con un muro en la época
medieval. La unidad del paisaje
queda expuesta en que cada
gota de agua que fluye por
suelo glarisino es absorbida en
el valle por el lecho del rîo Linth.
Los desfiladeros en el este y el
sud estân a nivel de este rfo,
solamente en el oeste los cantones
primitivos de Uri (paso de Klausen)

y Schwyz (paso de Pragel)
exceden la altura de los pasos.
La mayoria de las montanas gla-
risinas (Tödi, Glärnisch, Wiggis
y Schilt) estân constituidas por
rocas calcâreas. En el este en-
contramos molasas y en el norte

elementos de conglomerado

y pudingas. La vaguada del valle
asciende desde el lago Walen-
see hasta la localidad de Glaris
en forma apenas perceptible, y
mismo la aldea Linthal, que es
la ùltima del valle central, esta
a solamente 682 m sobre el
nivel del mar, de modo que la
montana Tödi (3.620 m) se alza
imponentemente a casi très mil
métros sobre el lugar. La pujan-
za de los penascos que abrupta-
mente se yerguen desde el valle
otorgan al paisaje un sello ma-
jestuoso. Las aldeas se alinean
a lo largo del Linth como perlas
ensartadas en un hilo. Solo
existen dos valles laterales
habitados, el de Sernf o valle
chico al este, y el Klöntal al
oeste, asf como dos nûcleos de
poblaciôn situados en terrazas:
Braunwald, lugar de cura y de-
portes, en el sud y Kerzenberg
en el norte.

El pueblo y su lengua

Demogrâficamente la poblaciôn
del pais de Glaris es poco nu-
merosa, siendo estimada en
1977 en 35.700 habitantes. De
los Estados confederados es el
que, junto a su vecino Uri, manda

a Berna mâs représentantes
al Consejo de Estados (2) que
al Consejo Naiconal (1)) c/u.
La proporciön de los extranjeros
es relativamente alta (16%) lo
que debe atribuirse al hecho de
que un numéro apreciable de la
poblaciôn trabaja en la industria.
Desde hace mâs de mil anos el
alemân es el idioma prédominante

en el pals. Antiguamente
se hablaba el retorromano en la
region superior del Linth, como
lo evidencian todavla numero-
sos nombres de lugares. El
nombre de Glaris (Clarona) vie-
ne del latin, significando un
lugar claro en medio de una salva
obscure.
Los primitivos pobladores réti-
cos no fueron expulsados en el
ultimo cuarto del primer milenio
después de Jesucristo, sino sim-
plemente germanizados. As! en-
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El paso Klausen comunica a los cantones Uri y Glaris. "Landsgemeinde" en la capital del canton, el primer domingo
de Mayo.

contramos solamente una
persona rubia con ojos azules por
cada doce habitantes de cabe-
Ilos y ojos obscuros. Pero en
cuanto al idioma, los inmigran-
tes alemanes que comenzaron a
llegar a partir del siglo 7, se im-
pusieron totalmente. El dialecto
montanés con un dejo cantarin
es uno de los mas antiguos que
se conocen en Suiza, habiéndo-
se mantenido fiel a muchas
formas del alto alemân medio. Asi
el glarisino dice: "Der nüü Buu
staht fry" y no como se expresa
en los pre-alpes y en la meseta:
"De neu Bau staht frei" (La
nueva construcciön esta libre).
El dialecto es, por otra parte
también la lengua oficial del
Estado, ya que se usa con caräc-
ter general en el Consejo
Cantonal y en las intervenciones en
la "Landsgemeinde". También
en la poesia se hace ver, o me-
jor dicho, escuchar.

Breve paso por una
larga historia

El pais de Glaris no puede mirar
retrospectivamente a una historia

rica en hechos y documenta-

da por hallazgos importantes
de la época romana. Sin embargo

en la parte oeste del lago
Walensee existian, de la tempra-
na época del dominio romano
sobre Retia, très atalayas para
la vigilancia de la ruta que del
lago de Zürich va a los pasos de
los Grisones, y en la desembo-
cadura del lago, un templo galo-
romano consagrado a Mercurio.
Recientes excavaciones permi-
ten conjeturar que ya en el siglo
6 el cristianismo poseia una
iglesia en Glaris, empero no es
posible establecer a mano de
escritos u otros testimonios his-
toricos si ya entonces San
Fridolin, cuya imagen ornamenta
el sello, el escudo y la bandera
de Glaris, actuaba como mensa-
jero de la fe, en el valle del
Linth. El pasa por fundador del
convento femenino de Säckingen,

dueiïo de una gran extension

del territorio glarisino y
que hacfa administrar por un
"Meier" (Mayordomo). El am-
bicioso rey Rodolfo de Habs-
burgo consiguié para si este
cargo y, como ya investia el pre-
bostazgo imperial sobre Glaris,
existia el peligro que todo el

valle con sus hombres libres
fuera a caer en poder de la casa
de Habsburgo. Esta preocupa-
cién llevé a los glarisinos a po-
nerse del lado de los habitantes
de la Suiza primitiva, que asi-
mismo tenian que defenderse
contra taies ambiciones. En ju-
nio de 1352 Glaris concierta una
alianza perpétua con las très re-
giones primitivas. Si bien no
faltaron reveces, los glarisinos
se reunieron en el ano 1387 para
su primera "Landsgemeinde".
La constitucién entonces san-
cionada contenta el principio
original de la democracia: "Lo
que convengan los ciudadanos
del pais, lo que la mayorfa re-
suelve, esto sea y debe quedar;
la parte minoritaria debe
subordinate a la decision de la ma-
yori'a." Este compromiso comu-
nitario hubo de ser defendido a
vida y muerte contra su adver-
sario el principio de una hege-
monia externa. En la batalla de
Näfels el ejército popular glarisino

expulsé de su territorio a
un poder militar austriaco numé-
ricamente diez veces superior.
Este bautismo de sangre del 9
de abril de 1388 convirtié al Es-
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San Fridolin, patrono de Glaris como
aparece en el escudo del canton.

tado libre glarisino en una de
las mâs sölidas columnas de la
Confederaciön. En el curso de
la primera guerra de Zürich los
glarisinos se batieron del lado
de los Schwyzer y en las gue-
rras de Borgoha y de Suabia
participaron como los aiiados
mâs resueltos de sus "hermanos
confederados", tal cual lo hicie-
ron igualmente en los campos
de batalla del Milanesado.
En la época de la Reforma la
mayorfa de los glarisinos se
incline) a la fe evangélica lo que
seguramente estaba vinculado
al hecho de que Magister Ulrico
Zwingli habia sido de 1506 a
1516 pârroco en Glaris; ademâs
los lazos espirituales y econômi-
cos de los habitantes de Glaris
con Zürich, donde desde 1519
Zwingli actuaba como reforma-
Si el Catolicismo pudo mante-
dor, siempre fueron muy vivos,
nerse en el pais se lo debe en
gran medida a su celoso porta-
voz, el Landamman (Alcalde)
glarisino y cronista suizo Gilg
Tschudi. La controversia y
tension entre ambas confesiones
tomaron tal amplitud que en
1683 se I lego a una division
de la administraciôn religiosa
que solo en 1836 fue superada.
Cuando hubo que llenar los car¬

gos estatales se presentaron
vergonzosos casos de venalidad,
lo que en el caso de la elecciön
de los bailios seguramente lle-
gaba a repercutir también en la
estera de los sübditos. Aparte
de los prebostazgos de comün
propiedad confederal, el pais de
Glaris poseia en el ducado de
Werdenberg un territorio vasa-
Ilo ; en comün con Schwyz ejer-
cia el dominio sobre Uznach,
Gaster y Gams.
En la época de la invasion fran-
cesa, sin embargo, ni los
glarisinos ni los habitantes de la
Suiza primitiva lograron detener
el asalto que vino del oeste. Los
vasallajes que contrariaban a la
esencia del gobierno popular y
al espiritu libre de la época de
la ilustraciôn, cayeron en 1798.
Si el lo era de aclamar no lo fue
el hecho de que en el Estado
unitario helvético ya no habia
lugar para la 'Landsgemeinde",
ya que los cantones se convir-
tieron en simples circunscrip-
ciones administrativas. Asi la
ciudad de Glaris vino a ser la
sede administrative del nuevo
canton de Linth, soportando
grandes penurias cuando el
General Suworow condujo sus tro-
pas del paso de Pragel al de
Klausen.
Napoleon comprendiö que este
orden helvético de las cosas no
correspondit a un sistema natural

y restableciö por eso las vie-
jas regiones. Comenzô a mani-
festarse un nuevo interés en
favor de una colaboraciön federal,
uno de cuyos frutos tangibles
fue la obra de recuperaciön de
los marjales del Linth entre el
lago Walensee y el de Zürich,
segün pianos del zuriqués Hans
Conrad Escher.
El Estado federal de 1848 res-
pondia a la gran mayoria del
pueblo de Glaris. Cuando en
1874 se realizö la revision total
de la constituciön el historia-
dor glarisino Dr. Johann Jakob
Blummer, especialista en dere-
cho, fue designado como primer
présidente permanente del
Tribunal federal. De prosapia gla-
risina fueron asimismo los très

Consejeros federales: Dr.
Joachim Heer, Dr. Markus
Feldmann (Berna) y el profesor
Hans-Peter Tschudi (Basilea)).

La "Landsgemeinde" es la base
del Estado

La "Landsgemeinde" o sea la
asamblea de todos los habitantes

del cantön con derecho a
voto es la autoridad soberana
del mismo. Se reüne el primer
domingo de buen tiempo del mes
de mayo, al aire libre, en la anti-
quisima forma del "Ring" (circu-
lo), en la ciudad capital de Glaris.

La dirige, apoyado en la es-
pada cantonal, el "Landamman",
esto es, el présidente del
gobierno de siete miembros. Desde

hace algunos anos también
las mujeres tienen derecho al
voto y a la elecciön. La asamblea,

por la amplia discusiôn
verbal de los asuntos no pocas
veces dura mâs de très horas.
Por supuesto, cada asunto que
se somete al veredicto popular
ha sido previamente analizado
detalladamente en el seno del
parlamento cantonal, el "Land-
rat", en el cual estân represen-
tados 4 partidos. Aun cuando
hoy dia solamente un 2% de los
ciudadanos helvéticos viven en
un canton con "Landsgemeinde",

resultaria d if ici I pensar en
el desarrollo de nuestra demo-
cracia directa sin el ejemplo de
esa expresiôn de la pura sobe-
rania popular. Es aqui donde se

Camino de paseo desde Schwanden
en Glaris.
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afirmö la confianza de que el
pueblo estaba capacitado para
el diâlogo y la decision en
materia de convivencia politics.

Vida econômica

El pais de Glaris esta situado en
los altos Alpes. De sus 684 km2
el 28% se compone de nieves,
penascos, morenas, desmorona-
mientos y de esteras. Si se sus-
trae del 72% restante los bos-
ques en las escarpadas monta-
nas y las pasturas alpinas utili-
zables ûnicamente de junio a
septiembre, queda tan solo una
muy pequena y angosta superficie

habitable en el valle del
Linth.
En otro tiempo toda la poblaciôn
pertenecia al sector agricola.
Desde el siglo 15 al 19 numero-
sos habitantes del canton, que
sobraban por asi decirlo, partie-
ron para sentar plaza de solda-
dos en el extranjero. Muy pocos
de ellos regresaron tan ricos co-
mo el Coronel Kaspar Freuler,
que construyé en Näfels un im-
ponente palacio. Durante largo
tiempo fue imposible detener
esa emigracién, dado que la pa-
tria no podia ofrecer suficien-
tes posibilidades de ocupacién.
Solo con la aparicién de la in-
dustria se modified la situacidn.
Entre los que ejerclan la indus-
tria cabe mencionar los
fabricates de mesas que utilizaban
la fina pizarra de las canteras
del pais como tablas para las
mismas, construidas en madera
de nogal. Estas mesas glarisi-
nas muy apreciadas eran trans-
portadas desde el lugar del
puente Ziegelbrücke por via
fluvial a los puertos de mar alema-
nes y holandeses. La industria
textil domiciliaria se desarrolld
râpidamente. El pastor zuriqués
Andreas Heidegger atrajo en
1714 a hilanderas del Oberland
de Zürich para que ensenasen
a las mujeres glarisinas edmo
hilar el algoddn a mano. Segûn
el sistema de trabajo "a depdsi-
to", los comerciantes traian la
materia prima a las casas y re-
tiraban el hilo hecho para ser
luego elaborado por tejedoras a

A lo largo del Häxensee va un camino
de Elm al paso Panixer.

mano. Sin embargo, el trabajo
manual llegd a su ocaso cuando
la primera revolucidn industrial
en Inglaterra implanto la pro-
duccidn mecânica. Esto condujo
a una crisis econdmica que obligé

a muchos desocupados a
emigrar, dando lugar a la funda-
cidn de la colonia New Glaris
en el Estado de Wisconsin en
los Estados Unidos de América.
El mayor desarrollo de la industria

textil glarisina fue alcanza-
do en 1740 con la implantacidn
del estampado de telas de
algoddn en colores, donde en el
ano 1864 no menos de 6.250
personas estaban ocupadas en
4.200 mesas de estampacién. Y
precisamente en aquel ano fue
que, gracias al empeno del mé-
dico Fridolin Schuler, la
"Landsgemeinde" de Glaris introdujo
la primera ley de proteccién la-
boral del continente europeo. La
ética del trabajo y la responsa-
bilidad empresarial hicieron del
valle del Linth el mas rico valle
industrial alpino, donde conti-
nuamente apareclan novedades:
as! los aparatos eléctricos de la
Casa "Therma", los productos
"Eternit", artlculos de material
sintético, etc. Antiguamente la
energia hidraulica movia las rue-
das de la industria y todas las

La aldea de Elm en el canton de Glaris

fâbricas querian tener sus "Red-
li an der Linth" (ruedas movidas
por el agua del Linth); mâs tarde
lo hizo el vapor producido por
el carbén importado y finalmen-
te la electricidad producida en
el propio pals, asf como el pe-
trdieo.

Una mirada a la cultura
Tan "gwerbig und gwirbig
(trabajo y mâs trabajo) como es el
glarisino, no por ello descuida
su sentido por lo bello, lo noble
y lo eterno. Hermosas iglesias
con sus torres terminadas en te-
jados a dos vertientes como
tajada de queso realzan algu-
nas aldeas como Betschwanden,
Elm y Obstalden. El arquitecto
appenzellés Johann Ulrich
Grubenmann, de fama mundial,
construyé las iglesias de Mühlehorn,

Mollis, Mitlddi y Schwanden.

La iglesia catélica de
Näfels es un magnifico edificio
en estilo barroco tardlo, y tam-
bién la iglesia evangélica de
Netstal présenta influencias del
mismo estilo.
El centra de la ciudad de Glaris
fue totalmente destruido por un
incendio, el mayor de la historia
suiza, en 1861. El arquitecto
Bernhard Simon, oriundo de Nie
derurnen, lo reconstruyé luego
con criterio amplio y gran armo-
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Vista hacia los Alpes glarisinos desde Felsenegg

m'a de conjunto. Aparte del Pa-
lacio Freuler en Näfels encon-
tramos senoriales mansiones en
Bilten, en Mollis y en Elm, don-
de yerguen sus enhiestos gable-
tes bien por encima de los cha-
tos tejados a dos aguas de las
casas campesinas, anteriormen-
te cubiertos con bardas sosteni-
das por piedras y posteriormen-
te con plaças de pizarra. El as!
llamado "Brüggli" o porche, pro-
porciona una eficaz protecciôn
contra el viento, en las puertas
de entrada de las casas
El cuadro de honor de los artis-
tas plâsticos de larga fama no
incluye muchos nombres, como
tampoco el de los compositores.
La mas conocida canciôn de
Glaris, cantada por Thomas
Legier antes de la batalla de la Be-
resina (1812) de donde recibiô
el nombre de "Beresina-Lied"
es de origen alemân como lo re-
velan sus términos y melodia. La
vida artlstica, particularmente
en el cultivo del canto y de la
mûsica, es por otro lado, en la
localidad principal de Glaris,
mucho mâs rica de lo que uno
podri'a suponer de un lugar de
tan solo 6.000 habitantes. All!
existe también desde 1977 el
nuevo Instituto Superior Canto¬

nal, la instituciön del mâs alto
nivel educacional del Canton,
excelentemente instalada. La
Casa de las Artes y la Colecciôn
de las Ciencias Naturales en
Näfels, donde la economia alpi-
na y el estampado de telas en
colores disponen de salas espe-
ciales, no necesitan temer la
comparaciôn con colecciones
de similar magnitud. En cuanto
a la poesia, escrita mayormente
en el muy particular dialecto de
la region, la misma tiene induda-
blemente su propio y particular
encanto. Larga es la fila de los
cientificos originarios de Glaris
que actûan en las Universidades
de Suiza, y en la region misma,
los especialistas en ciencias
naturales y en estudios histöri-
cos cuentan con sus propias
asociaciones. La mâs meritoria
accibn cultural, empero, se llevô
a cabo en el campo del desarro-
Ilo cfvico, donde el prôjimo, como

portador de la polftica, ha
sido altamente respetado. Y en
esta perspectiva del humanismo
democrâtico nos parece vâlido
que en el escudo del canton de
Glaris aparezca un hombre, San
Fridolin, portando el libro sagra-
do: la Biblia.

Georg Thürer
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